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ABSTRAK 
 

 Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan makna leksikal dari nama 
peralatan rumah tangga tradisional di Pasar Gedhe Klaten dan fungsi peralatan 
tersebut dalam kehidupan sehari-hari. Makna leksikal peralatan rumah tangga 
tradisional di Pasar Gedhe Klaten itu perlu dideskripsikan agar semua orang 
paham akan nama peralatan rumah tangga tradisional di Pasar gedhe Klaten. 

Pendekatan penelitian ini bersifat deskriptif kualitatif. Setting penelitian ini 
adalah di Pasar Gedhe Klaten. Subjek penelitian ini adalah peralatan rumah 
tangga tradisional. Teknik pengumpulan data diperoleh dengan cara observasi, 
interview (wawancara), dan dokumentasi. Instrumen penelitian berupa kartu data 
dan tabel analisis data. Data-data kemudian dianalisis dengan menggunakan 
teknik analisis semantik komponensial. Keabsahan data diperoleh melalui 
trianggulasi data atau sumber. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa:  terdapat 44 makna leksikal peralatan 
rumah tangga tradisional di Pasar Gedhe Klaten dengan menggunakan analisis 
semantik komponensial. Analisis semantik komponensial adalah menguraikan 
komponen-komponen makna yang berdasarkan dengan (1) bentuk peralatan 
rumah tangga tradisional di Pasar Gedhe Klaten, (2) bahan peralatan rumah 
tangga tradisional di Pasar Gedhe Klaten, (3) ukuran peralatan rumah tangga 
tradisional di Pasar Gedhe Klaten, dan (4) fungsinya dari peralatan rumah tangga 
tradisional di Pasar Gedhe.  

 
 

  
 

  
 

 


